CHAPTER IV

CONCLUSION AND SUGGESTION

4.1 Conclusions

The writer conducted the job training in Balai Bahasa Bandung, on
September until August at Jalan Sumbawa, Bandung. Balai Bahasa Bandung is an
institution which has a task to maintain and preserves Indonesia and local
language that is Sundanese. Thus, it continuously makes a research on language.
In making a research, it needs alot of reference book. Thus, it is necessary to have
a text book from foreign country to be translated into Indonesia.

During the job training process, the writer had to translate some chapters
of Claude Levi-Strauss’s book. The writer translated the terms, in translating the
terms; there a lot of myth discussed which make the translation process harder. In
order to make the text is readable in the target language the writer added some
infromations. The additional information is about the background or an

explaination about the person that being talked about.

4.2 Suggestions
The suggestions from the writer are as follow:
4.2.1 Suggestion to the Faculty of Letters
The English Faculty of Letters should enlarge its library collection from

many field of study, like medical, mythology, sociology, etc.
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4.2.2 Suggestion to the Students
The students must read a lot of books, journals, textbooks, or short story,
etc to increase their knowledge. It helps them in translating some texts, especially

about the myth.



